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Marc legal

1. L’article 82.1 de l’ LRJPA regula la petició d’informes.

2. L’article 83.1 de l’LRJPA estableix que els informes són facultatius (voluntaris) i no vin-
culants (no són de seguiment obligatori), llevat que hi hagi una disposició expressa que
n’indiqui el caràcter preceptiu (imprescindible) i vinculant (de seguiment obligatori).

3. L’article 83.2 de l’LRJPA estableix el termini de presentació dels informes sol·licitats.

4. L’article 75 de la Llei 13/1989, de 14 de desembre, d’organització, procediment i règim
jurídic de l’Administració de la Generalitat de Catalunya, estableix que els informes jurí-
dics immediatament anteriors a les resolucions han de contenir: a) l’enumeració clara i
succinta dels fets; b) les disposicions legals aplicables i l’al·legació raonada de la doc-
trina; c) el pronunciament que ha de contenir la part dispositiva.
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Definició

Document que presenta una exposició de caràcter informatiu sobre la situació d’un afer o
sobre els elements necessaris perquè es resolgui.

L’estructura i el contingut dels informes són força variables; malgrat això s’han de seguir
unes pautes i han de contenir unes informacions mínimes.

Si s’analitzen segons el context, els informes poden ser procedimentals (integrats i previs-
tos dins d’un expedient ordinari) o no procedimentals (al marge dels expedients adminis-
tratius ordinaris). I, segons el contingut, es poden classificar en descriptius o valoratius.

Un tipus específic d’informe és la proposta de resolució.

Un informe s’anomena dictamen quan inclou una valoració o una opinió i és un facultatiu
o una comissió tècnica (d’assessorament o consultiva) qui l’emet.

Format: ISO A4 o bé ISO A5.
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Esquema de l’informe

Capçalera 

1. Identificació

2. Exposició de precedents, fets i fonaments de dret

3. Conclusions

4. Datació

5. Signatura

6. Annexos
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Tractament personal

Emissor: 1a persona del singular
1a persona del plural o 3a persona del singular (si és un òrgan col·legiat).

Temps verbal

El temps verbal que s’hi usa preferentment és el present d’indicatiu. En l’apartat d’expo-
sició de precedents també és habitual l’ús del pretèrit indefinit: s’ha estudiat, s’han consi-
derat.

Estructura i redacció

La redacció dels informes ha de ser succinta i no s’hi han d’incorporar dades que ja
constin en l’expedient corresponent, si és el cas, o que no siguin estrictament neces-
sàries.

1. Identificació

En aquest apartat hi poden constar, opcionalment:

• títol de l’informe, destacat
• núm. d’expedient (si escau)
• assumpte
• sol·licitant (si escau).

2. Exposició de precedents, fets i fonaments de dret

L’exposició dels precedents i dels fets que motiven l’informe s’ha de fer d’una manera or-
denada i clara. Cal mantenir l’ordre lògic de les dades i separar les diferents unitats en pa-
ràgrafs, per tal que la lectura pugui ser ràpida.

Els fonaments de dret, en el cas que hi hagin de constar, fan referència a les disposicions
legals que justifiquen les conclusions de l’informe.

3. Conclusions

Els informes descriptius no contenen aquest punt, només s’ha de tenir en compte, doncs,
per als valoratius. Les conclusions solen correspondre amb la proposta de resolució que
es desprèn de l’informe.
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4. Datació

La datació del document es compon de:

• població, seguida d’una coma
• data (el dia del mes i l’any, en xifres; sense cap punt).

Barcelona, 29 de novembre de 2000
L’Hospitalet de Llobregat, 14 de maig de 2001

La població mai no ha d’anar precedida de la preposició a.

5. Signatura

Consta dels elements següents:

• càrrec, precedit de l’article corresponent
• signatura
• nom i cognoms.

6. Annexos

Si cal, s’hi poden afegir els annexos que es considerin pertinents. Convé fer-ne la llista al
final de l’informe.



Remarques

• Cal escriure proposo en lloc de «tinc l’honor de proposar» o «vinc a proposar», que són
inadequats.

• El verb informar té significats diferents segons que sigui transitiu (‘posar algú al corrent
d’alguna cosa’; ‘dotar de forma’), intransitiu (‘els fiscals i els advocats, parlar en compli-
ment del seu càrrec’) o pronominal (‘procurar-se notícies entorn d’algú o d’alguna cosa’).
Cal tenir-ho en compte i evitar l’ús de la forma intransitiva amb complement directe (és
correcta la frase El degà ha informat sobre..., però és incorrecte escriure La Comissió ha
informat favorablement el projecte...).

Fraseologia

Aquesta Comissió considera que...
Considero que...
… emetre un informe favorable…
… informar favorablement sobre…
Proposo que...
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[Adreça]

Identificació de l’expedient
Informe relatiu a l’expedient 455/2000, d’autorització per a la construcció d’unes
instal·lacions de minigolf en SNU, a la finca de can Maimó, al terme municipal de
Vallromanes.

Fets

1. El 17 d’octubre de 2000 el senyor Felip Marimon Gil, arrendatari de la finca de
can Maimó, va sol·licitar l’autorització per instal·lar un camp de golf de
dimensions reduïdes, tipus pitch and putt.

2. El projecte d’aquesta instal·lació preveu construir un edifici de serveis de
169 m2 i realitzar en el terreny de joc els treballs següents:
– la construcció d’una xarxa de recs i un llac que funcioni com a dipòsit

regulador d’aquesta xarxa,
– el sanejament i la distribució d’energia elèctrica,
– la plantació de gespa i la reforestació d’alguns indrets.

3. El terreny on es pretén fer aquesta instal·lació té 75.000 m2, la major part del
qual és a la zona compresa entre la Conreria, Sant Mateu i Sellecs, i està inclòs
en el Pla d’espais d’interès natural. D’aquest terreny, 51.000 m2 són al terme
municipal de Vilanova del Vallès, i 24.000 m2 al de Vallromanes. La qualificació
del sòl és de rústic ordinari –clau 13– a Vallromanes, i tipus i clau 24 a Vilanova
del Vallès.

4. La normativa d’aplicació a Vallromanes fixa en 1,5 ha la finca mínima i admet els
usos d’utilitat pública o interès social d’instal·lacions que s’emplacin en el medi
rural. A Vilanova del Vallès, s’admet l’ús esportiu i la finca mínima és de 2 ha.

5. L’informe de la Direcció General de Patrimoni Natural i del Medi Físic del
Departament de Medi Ambient assenyala que es pot admetre aquesta
instal·lació sempre que es compleixin un conjunt de condicions que cal
incorporar al Projecte, les quals fan referència a: la depuració de les aigües
residuals, la vegetació que cal conservar i replantar, la definició de l’àrea
d’aparcament, la base de reg, la limitació de les tanques publicitàries
i la protecció de l’espai que limita amb el bosc.

6. En l’informe de l’Agència Catalana de l’Aigua s’hi exposa que, encara que els
recursos hídrics d’aquesta zona són pobres, la confluència de les dues rieres és
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[Adreça]

la zona més favorable per fer captacions d’aigües. A més, s’hi indica que la
normativa de la Direcció General de Patrimoni Natural estableix que un camp de
golf s’ha de regar amb aigües residuals depurades. Per tant, l’autorització per
regar la finca amb aigües subterrànies només es pot concedir amb caràcter
provisional i s’ha de preveure, a curt termini, la tramitació de la concessió
corresponent a la utilització d’aigües residuals depurades.

7. El 28 de febrer de 2001 el sol·licitant va presentar un projecte modificat per
complir les condicions establertes per la Direcció General de Patrimoni Natural,
en el qual:
– s’esmenten les condicions de la depuradora, i hi figura el gràfic de

l’emplaçament, però no el projecte d’aquesta instal·lació;
– es proposa que l’edifici de serveis tingui un cos quadrat prefabricat, amb els

paraments de façana construïts amb mur de cortina de vidre i xapa llisa
lacada;

– manca encara definir l’àrea d’aparcament;
– s’accepten la resta de condicions, que queden reflectides en un text refós.

8. En el termini d’informació pública DEPANA ha presentat una al·legació en què
demana que se li notifiquin les actuacions posteriors.

9. El 26 d’abril de 2001 el sol·licitant ha aportat un altre informe favorable de
l’Agència Catalana de l’Aigua sobre la disponibilitat d’aigua a la finca.

Barcelona, 27 d’abril de 2001

La tècnica

[Signatura]

Júlia Rossell i Bresca

99

Generalitat de Catalunya
Departament de Política Territorial
i Obres Públiques



AJUNTAMENT
D’ARENYS DE MUNT
[Adreça]

PROPOSTA D’ADQUISICIÓ DE MATERIAL

1. Cal adquirir tres rellotges perquè el personal de l’Ajuntament d’Arenys de Munt pugui fitxar a
l’entrada i a la sortida de la feina.

2. L’Ajuntament n’ha demanat el preu a l’empresa Timer, SL.

3. L’empresa Timer, SL ha comunicat a l’Ajuntament que l’import de tres rellotges i el material com-
plementari necessari és de 2.800 euros.

4. L’informe de la intervenció municipal acredita que en la partida 03 343 748 del pressupost de la
corporació hi ha crèdit suficient per atendre aquesta despesa. 

Proposo a la Comissió de Govern:

Que acordi l’adquisició de tres rellotges i el material complementari necessari a l’empresa Timer, SL
i que autoritzi el pagament de la despesa de 450.000 pessetes, (… euros).

Arenys de Munt, 25 de juny de 2001

El regidor de l’Àrea de Personal

[Signatura]

Josep Canals i Suñé
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AJUNTAMENT 
DE SANTA COLOMA DE FARNERS
[Adreça]

Identificació de l’expedient

Expedient número 675/2000, relatiu a la devolució de l’import de l’impost sobre construcccions, ins-
tal·lacions i obres a la companyia ENHER.

Fets

1. El 25 de juny de 2000 la companyia ENHER va sol·licitar l’autorització per construir una línia BT
aèria trenada a fi de subministrar electricitat a l’abonat Xavier Gómez Ribalta, a la carretera co-
marcal C-152, PK 21,30.

2. El 3 de desembre de 2000 la companyia ENHER va satisfer 52 euros en concepte de l’impost so-
bre construccions, instal·lacions i obres.

3. En l’expedient de concessió a ENHER de l’autorització per realitzar l’obra indicada hi consta que
l’Ajuntament no va atorgar-la-hi i que, com ho acredita l’informe dels serveis tècnics municipals,
l’obra no s’ha dut a terme.

4. El 8 de gener de 2001 la companyia ENHER va presentar una sol·licitud en què demanava a l’A-
juntament la devolució de la quantitat abonada.

5. El 18 de gener de 2001 l’alcalde va dictar el Decret d’incoació de l’expedient de devolució a EN-
HER de la quantitat satisfeta, en què demanava que el secretari emetés un informe sobre si era
procedent retornar-la-hi.

6. El 20 de gener de 2001 el secretari va emetre un informe favorable a la devolució a 
ENHER de l’import de l’impost esmentat.

Fonaments de dret

L’article primer de l’Ordenança fiscal número 4, relativa a l’impost sobre construccions, instal·la-
cions i obres, estableix que el fet imposable d’aquest impost és la realització dins del terme munici-
pal de qualsevol construcció, instal·lació o obra per a la qual s’exigeix l’obtenció de la llicència d’o-
bra corresponent.

Atès que, en no haver-se dut a terme l’obra, no s’ha produït el fet imposable que preveu el precepte
esmentat, és procedent que la corporació retorni a ENHER l’ingrés efectuat.
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AJUNTAMENT 
DE SANTA COLOMA DE FARNERS
[Adreça]

Proposta de resolució

Proposo que la Comissió de Govern acordi la devolució de l’ingrés corresponent al pagament de l’im-
post sobre construccions, instal·lacions i obres a la companyia ENHER.

Santa Coloma de Farners, 30 de març de 2001

El regidor d’Urbanisme

[Signatura]

Marcel Ulldemolins i Marfull
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